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MOTTO 

 

 

Hai orang-orang yang beriman, mintalah pertolongan (kepada Allah) dengan 

sabar dan (mengerjakan) shalat, sesungguhnya Allah beserta orang-orang yang 

sabar. 

 (Q.S Al Baqarah: 153) 

 

 

sesungguhnya sesudah kesulitan itu ada kemudahan. 

(Alam Nasyrah : 6 ) 

 

“Ilmu adalah penutun amar perbuatan, pemahaman adalah tabung ilmu 

dan akal adalah pembimbing kearah kebaikan, maka penuhilah jiwa 

dengan ilmu, hiasi diri dengan amal dan raih rioho Ilahi 

dengan menata hati dan menguatkan iman” 

(Yahya bin Muadz Ar-Raji’) 
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DESKRIPSI KELAS KATA BERSINONIM DAN HOMONIM: KASUS 
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MISS. NURISAN LATEH, A 310 030 059, Jurusan Pendidikan Bahasa, Sastra 
Indonesia, dan daerah, Fakultas Keguruan dan Ilmu Pendidikan, 

Universitas Muhammadiyah Surakarta, 2007 
 
 

Tujuan penelitian adalah untuk mendeskripsikan: (1) Wujud  kelas kata 
bersinonim: kasus bahasa Melayu Thailand Selatan dengan bahasa Indonesia dan 
(2) Keanggotaan kelas kata homonim dalam bahasa Melayu Thailand Selatan. 

Jenis penelitian yang bersifat deskriptif kualitatif. Sumber data penelitian 
ini adalah deskripsi kelas kata bersinonim dan homonim: kasus bahasa Melayu 
Thailand Selatan dengan bahasa Indonesia. Teknik analisis data menggunakan 
metode padan.  

Hasil penelitian kelas kata bersinonim dan homonim: kasus bahasa melayu 
Thailand Selatan dengan bahasa Indonesia, dapat disimpulkan bahwa kelas kata 
sinonim dalam bahasa Melayu Thailand Selatan dengan bahasa Indonesia terdapat 
54 kata bersinonim yang dapat dibagi menjadi 10 kelas kata, yaitu (1) kelas kata 
kerja atau verba 8 kata, (2) kelas kata benda atau nomina 18 kata, (3) kelas kata 
sifat atau ajektiva 11 kata, (4) kelas kata ganti atau pronomina 3 kata, (5) kelas 
kata keterangan atau adverbia 2 kata, (6) kelas kata interogativa 1 kata, (7) kelas 
kata bilangan atau numeralia 1 kata, (8) kelas kata depan atau preposisi 6 kata, (9) 
kalas kata  sambung atau konjungsi 2 kata, dan (10) kelas kata fatis 2 kata. 
Adapun kata homonim dalam bahasa Melayu Thailand Selatan terdapat 20 kata 
homonim. 
 
 
Kata kunci: kelas kata sinonim dan homonim 

 

 


